	NR 
	Mittwoch, 11. September 2024, 08:00 - 13:00 / 15:00 - 19:00
	
	
	Woche: 1

	CN 
	Mercredi, 11 septembre 2024, 08h00 - 13h00 / 15h00 - 19h00
	
	
	Semaine : 1

	CN 
	Mercoledì, 11 settembre 2024, 08.00 - 13.00 / 15.00 - 19.00
	
	
	Settimana: 1

	 
	
	
	
	

	
	Nr.
No.
n.
	Rat
Cons.
Cons.
	
	Geschäftstitel
Titre de l'objet
Titolo dell'oggetto
	Entwurf
Projet
Disegno
	Status
Statut
Stato
	Kommission
Commission
Commissione
	Behörde
Autorité
Autorità
	Berichterstattung
Rapport
Rapporto
	Ausgabenbremse
F. aux dépenses
F. alle spese 
	Minderheit
Minorité
Minoranza
	Kategorie
Catégorie
Categoria

	
	23.478
	s
	DE
FR
IT
	pa. Iv. WBK-S. Verlängerung der Bundesbeiträge an die familienergänzende Kinderbetreuung bis Ende des Jahres 2026
Iv.pa. CSEC-E. Prolongation des contributions fédérales à l'accueil extrafamilial pour enfants à la fin de l'année 2026
Iv.pa. CSEC-S. Proroga fino alla fine del 2026 dei contributi federali in materia di custodia di bambini complementare alla famiglia
	
	


	WBK
CSEC
CSEC
	EDI
DFI
DFI
	Brizzi, Roth Pasquier
	Art. 1
	 
	IIIa/IV

	
	24.027
	s
	DE
FR
IT
	BRG. Kulturbotschaft 2025–2028
OCF. Message culture 2025–2028
OCF. Messaggio sulla cultura 2025-2028
	1, 2, 4, 5, 6, 7, 8, 9, 10, 11, 12
	


	WBK
CSEC
CSEC
	EDI
DFI
DFI
	Durrer, Weber, Giacometti, Stadler
	Div.
	 
	IIIa/IV

	
	23.4183
	n
	DE
FR
IT
	Mo. Dobler. Medikamentenpreise. Vereinfachte Regeln für Medikamente in Spitälern, um Kosten zu senken
Mo. Dobler. Prix des médicaments. Simplifier les règles pour les médicaments dans les hôpitaux afin de réduire les coûts
Mo. Dobler. Prezzi dei farmaci. Per ridurre i costi sanitari sono necessarie regole più semplici per i farmaci ospedalieri
	
	


	SGK
CSSS
CSSS
	EDI
DFI
DFI
	
	
	 
	V

	
	24.3470
	n
	DE
FR
IT
	Mo. SGK-N. Statistik der Leistungen zulasten der Krankenversicherung. Nationalität der versicherten Personen berücksichtigen
Mo. CSSS-N. Statistique des prestations à la charge de l'assurance-maladie. Prendre en compte la nationalité des personnes assurées
Mo. CSSS-N. Statistica delle prestazioni a carico dell'assicurazione malattia. Considerare la nazionalità delle persone assicurate
	
	


	SGK
CSSS
CSSS
	EDI
DFI
DFI
	Aeschi Thomas, Aellen
	
	Crottaz 
	IV

	
	24.3471
	n
	DE
FR
IT
	Mo. SGK-N. Kostentransparenz in der zweiten Säule
Mo. CSSS-N. Transparence des coûts dans le deuxième pilier
Mo. CSSS-N. Trasparenza dei costi nel secondo pilastro
	
	


	SGK
CSSS
CSSS
	EDI
DFI
DFI
	Marti Samira
	
	Sauter 
	IV

	
	
	
	


	Gemeinsame Behandlung
Examen simultané
Trattazione congiunta
	
	


	


	


	
	
	 
	

	
	24.3472
	n
	DE
FR
IT
	Po. RK-N. Sexueller Missbrauch in Organisationen mit einem Auftrag in der Betreuung von vulnerablen Personen in der Schweiz
Po. CAJ-N. Abus sexuels dans les structures d'accompagnement des personnes vulnérables en Suisse
Po. CAG-N. Abusi sessuali in organizzazioni preposte all'assistenza di persone vulnerabili in Svizzera
	
	


	RK
CAJ
CAG
	EDI
DFI
DFI
	Flach, Gianini
	
	Addor 
	IV

	
	23.4191
	n
	DE
FR
IT
	Mo. Funiciello. Schutzkonzepte zur Prävention von Missbrauch bei Organisationen, die mit Kindern und Jugendlichen arbeiten
Mo. Funiciello. Stratégies de protection pour la prévention des abus dans les organisations travaillant avec des enfants et des jeunes
Mo. Funiciello. Piani di protezione per prevenire gli abusi in organizzazioni che lavorano con bambini e giovani
	
	


	


	EDI
DFI
DFI
	
	
	 
	

	
	23.4192
	n
	DE
FR
IT
	Mo. (Studer) Gugger. Schutzkonzepte zur Prävention von Missbrauch bei Organisationen, die mit Kindern und Jugendlichen arbeiten
Mo. (Studer) Gugger. Stratégies de protection pour la prévention des abus dans les organisations travaillant avec des enfants et des jeunes
Mo. (Studer) Gugger. Piani di protezione per prevenire gli abusi in organizzazioni che lavorano con bambini e giovani
	
	


	


	EDI
DFI
DFI
	
	
	 
	

	
	23.4193
	n
	DE
FR
IT
	Mo. Gysin Greta. Schutzkonzepte zur Prävention von Missbrauch bei Organisationen, die mit Kindern und Jugendlichen arbeiten
Mo. Gysin Greta. Stratégies de protection pour la prévention des abus dans les organisations travaillant avec des enfants et des jeunes
Mo. Gysin Greta. Piani di protezione per prevenire gli abusi in organizzazioni che lavorano con bambini e giovani
	
	


	


	EDI
DFI
DFI
	
	
	 
	

	
	23.4194
	n
	DE
FR
IT
	Mo. von Falkenstein. Schutzkonzepte zur Prävention von Missbrauch bei Organisationen, die mit Kindern und Jugendlichen arbeiten
Mo. von Falkenstein. Stratégies de protection pour la prévention des abus dans les organisations travaillant avec des enfants et des jeunes
Mo. von Falkenstein. Piani di protezione per prevenire gli abusi in organizzazioni che lavorano con bambini e giovani
	
	


	


	EDI
DFI
DFI
	
	
	 
	

	
	23.4195
	n
	DE
FR
IT
	Mo. Wismer Priska. Schutzkonzepte zur Prävention von Missbrauch bei Organisationen, die mit Kindern und Jugendlichen arbeiten
Mo. Wismer Priska. Stratégies de protection pour la prévention des abus dans les organisations travaillant avec des enfants et des jeunes
Mo. Wismer Priska. Piani di protezione per prevenire gli abusi in organizzazioni che lavorano con bambini e giovani
	
	


	


	EDI
DFI
DFI
	
	
	 
	

	
	23.4196
	n
	DE
FR
IT
	Mo. Bertschy. Schutzkonzepte zur Prävention von Missbrauch bei Organisationen, die mit Kindern und Jugendlichen arbeiten
Mo. Bertschy. Stratégies de protection pour la prévention des abus dans les organisations travaillant avec des enfants et des jeunes
Mo. Bertschy. Piani di protezione per prevenire gli abusi in organizzazioni che lavorano con bambini e giovani
	
	


	


	EDI
DFI
DFI
	
	
	 
	

	
	24.3809
	n
	DE
FR
IT
	Po. SGK-N. Klärung der Kompetenzen in der Gesundheitspolitik
Po. CSSS-N. Clarifier les compétences dans le domaine de la politique de la santé
Po. CSSS-N. Chiarire le competenze nel settore della politica della sanità
	
	


	SGK
CSSS
CSSS
	EDI
DFI
DFI
	[bookmark: _GoBack]
	
	 
	V

	1
	
	
	


	Parlamentarische Vorstösse in Kategorie IV
Interventions parlementaires de catégorie IV
Interventi della categoria IV
	
	


	


	EDI
DFI
DFI
	
	
	 
	

	2
	
	
	


	Parlamentarische Initiativen 1. Phase
Initiatives parlementaires 1re phase
Iniziative parlamentari, prima fase
	
	Fortsetzung
Suite
Continuazione
	


	


	
	
	 
	

	
	
 1 Gebündelte Abstimmungen über alle parlamentarischen Vorstösse
 1 Votes groupés sur toutes les interventions parlementaires
 1 Voti raggruppati su tutti gli interventi parlamentari

 2 Gebündelte Abstimmungen über alle parlamentarischen Initiativen zirka 18.45
 2 Votes groupés sur toutes les initiatives parlementaires vers 18h45
 2 Voti raggruppati su tutte le iniziative parlamentari verso le ore 18.45
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